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 ÑÅÌÀÍÒÈ×ÅÑÊÈÉ ÒÈÏ ßÇÛÊÎÂÎÉ ÈÃÐÛ
(íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî ÿçûêîâîãî áûòîâîãî àíåêäîòà Wortwitz)

 Â ôóíêöèè ñîçäàíèÿ êîìè÷åñêîé ïóàíòû â íåìåöêîì
Wortwitz çàôèêñèðîâàíà ÿçûêîâàÿ èãðà ñåìàíòè÷åñêîãî òèïà.
Îíà ðåàëèçóåòñÿ êàê îáûãðûâàíèå íà ôîíå äðóã äðóãà â òîì
÷èñëå è ñåìàíòè÷åñêèõ ðàçëè÷èé îäèíàêîâî èëè ïîäîáíî çâó-
÷àùèõ îïîðíûõ ëåêñåì; èíèöèèðóåò ðåöèïèåíòà àíåêäîòà
ê èõ áèñîöèàöèè, äîñòàâëÿÿ ïðè ýòîì óäîâîëüñòâèå ñåìèîòè-
÷åñêîé ïðèðîäû.

 Êëþ÷åâûå ñëîâà: ÿçûêîâîé áûòîâîé àíåêäîò, ÿçûêîâàÿ èãðà
ñåìàíòè÷åñêîãî òèïà, áèñîöèàöèÿ, óäîâîëüñòâèå ñåìèîòè÷å-
ñêîé ïðèðîäû.

 Â îáùåñòâå âñåãäà ñóùåñòâóþò íåêèå öåííîñòè, ïîäâåðãàåìûå êàðèêàòóð-
íîìó îñìûñëåíèþ. Ïðè ýòîì «…÷åì áîëåå çíà÷èìîé äëÿ îáùåñòâà ÿâëÿåòñÿ
òà èëè èíàÿ öåííîñòü, òåì áîëåå âåðîÿòíà âàðèàòèâíàÿ äåòàëèçàöèÿ íîðì,
ñâÿçàííûõ ñ ýòîé öåííîñòüþ, è ñîîòâåòñòâåííî, ïîÿâëåíèå ðàçëè÷íûõ êàðè-
êàòóðíûõ èçîáðàæåíèé ýòèõ íîðì» [1, ñ. 145]. Â àíåêäîòàõ êàðèêàòóðíîìó
èçîáðàæåíèþ ïîäâåðãàåìûõ îñìåÿíèþ öåííîñòåé ñëóæàò ðàçëè÷íûå òèïû
ÿçûêîâîé èãðû, ïîñêîëüêó èìåííî «ÿçûêîâàÿ èãðà ïîçâîëÿåò ÷åò÷å …îòìå-
òèòü ìíîãèå îñîáåííîñòè ÿâëåíèÿ, êîòîðûå ìîãëè áû îñòàòüñÿ íåçàìå÷åííû-
ìè» [2, ñ. 174].

 ßçûê ïðåäñòàâëÿåò ñîáîé çàìûñëîâàòî, èñêóñíî è ñëîæíî óñòðîåííóþ ñè-
ñòåìó, ïðåäîñòàâëÿþùóþ â ðàñïîðÿæåíèå ãîâîðÿùåãî ñóáúåêòà ëþáûå ÿçûêî-
âûå åäèíèöû è ÿçûêîâûå êàòåãîðèè äëÿ ñîçäàíèÿ óäà÷íûõ, îñòðîóìíûõ, ñìåø-
íûõ èëè ÿçâèòåëüíûõ, ìåòêèõ èëè õëåñòêèõ âûðàæåíèé. Èñõîäÿ èç ýòîãî
óáåæäåíèÿ åñòü âñå îñíîâàíèÿ èíòåðïðåòèðîâàòü ÿçûêîâóþ èãðó êàê «òâîð-
÷åñêîå, íåñòàíäàðòíîå (íåêàíîíè÷åñêîå, îòêëîíÿþùååñÿ îò ÿçûêîâîé, ñòè-
ëèñòè÷åñêîé, ðå÷åïîâåäåí÷åñêîé, ëîãè÷åñêîé íîðìû) èñïîëüçîâàíèå ëþáûõ
ÿçûêîâûõ åäèíèö è/èëè êàòåãîðèé äëÿ ñîçäàíèÿ îñòðîóìíûõ âûñêàçûâàíèé,
â òîì ÷èñëå êîìè÷åñêîãî õàðàêòåðà» [3, ñ. 86].

 ßçûêîâàÿ èãðà, áóäó÷è î÷åíü îáúåìíûì ôåíîìåíîì, îòðàæàþùèì ñèñòå-
ìó ïîíÿòèé èãðîâîé äåÿòåëüíîñòè ãîâîðÿùåãî ñóáúåêòà, ïðåäñòàâëåíà â íå-
ìåöêèõ ÿçûêîâûõ áûòîâûõ àíåêäîòàõ (Wortwitz) íåñêîëüêèìè îñíîâíûìè òè-
ïàìè, ñðåäè êîòîðûõ âåäóùàÿ ðîëü ïðèíàäëåæèò ñåìàíòè÷åñêîìó òèïó ÿçû-
êîâîé èãðû (èãðå ñëîâ / ñëîâåñíîé èãðå).

 Ñåìàíòè÷åñêèé òèï ÿçûêîâîé èãðû (èãðó ñëîâ / ñëîâåñíóþ èãðó) íåðåäêî
îòîæäåñòâëÿþò ñ ÿçûêîâîé èãðîé â öåëîì, òåì ñàìûì çíà÷èòåëüíî ðàñøèðÿÿ
îáúåì ïåðâîãî ïîíÿòèÿ [4, ñ. 232; 5, ñ. 10]. Òåì íå ìåíåå â àêàäåìè÷åñêèõ
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ñëîâàðÿõ ñîâðåìåííîãî ðóññêîãî ëèòåðàòóðíîãî ÿçûêà èãðà ñëîâ / ñëîâåñíàÿ
èãðà èíòåðïðåòèðóåòñÿ êàê «îñòðîóìíîå ïîëüçîâàíèå ðàçíûìè ñâîéñòâàìè
ñëîâà; îñòðîñëîâèå» [6, ñ. 24] è êàê «îñòðîóìíàÿ øóòêà, îñíîâàííàÿ íà óïîò-
ðåáëåíèè îäíîãî ñëîâà âìåñòî äðóãîãî èëè íà ïîäìåíå îäíîãî çíà÷åíèÿ äðó-
ãèì çíà÷åíèåì òîãî æå ñëîâà; êàëàìáóð» [7, ñ. 628]. Òàêîé æå òî÷êè çðåíèÿ
ïðèäåðæèâàþòñÿ ó÷åíûå [8, ñ. 232].

 Ôåíîìåí èãðû ñëîâ èìååò äîñòàòî÷íî øèðîêóþ èçâåñòíîñòü è â íåìåöêî-
ÿçû÷íîé íàóêå î ñòèëÿõ ðå÷è, ãäå ó÷åíûå, ñêîðåå îáðàùàÿ âíèìàíèå íà ôîð-
ìû åå ýêñïëèêàöèè â ñîâðåìåííîì íåìåöêîì ÿçûêå è â ìåíüøåé ñòåïåíè
êîíöåíòðèðóÿ ñâîå âíèìàíèå íà åå ðå÷åäåÿòåëüíîñòíîì è ëèíãâîêðåàòèâíîì
õàðàêòåðå, ïèøóò î òîì, ÷òî ñëîâåñíàÿ èãðà Wortspiel õàðàêòåðèçóåòñÿ îáûãðû-
âàíèåì îäèíàêîâî çâó÷àùèõ ñëîâ â öåëÿõ ïðèâëå÷åíèÿ âíèìàíèÿ ê êàêîìó-
ëèáî ýëåìåíòó âûñêàçûâàíèÿ èëè â öåëÿõ ñîçäàíèÿ ñëîâåñíîé îñòðîòû [9,
s. 170]. Îòå÷åñòâåííûå ñòèëèñòû-ãåðìàíèñòû òàêæå ñ÷èòàþò âîçìîæíûì ãîâî-
ðèòü îá èãðå ñëîâ â ñëó÷àå àêöåíòóàöèè êîíòàêòà ïî ñõîæåñòè çâó÷àíèÿ ìåæäó
äâóìÿ ðàçëè÷íûìè ñëîâàìè â ðåçóëüòàòå êàêîãî-ëèáî èõ ôîíåòè÷åñêîãî èçìå-
íåíèÿ, ñëîâîîáðàçîâàòåëüíîãî âàðüèðîâàíèÿ, êîíòàìèíàöèè, à òàêæå â ðåçóëü-
òàòå èãðû ëåêñè÷åñêèìè ýëåìåíòàìè â óñòîé÷èâûõ âûðàæåíèÿõ [10, s. 256].

 Ïîääåðæèâàÿ íîâåéøèå èññëåäîâàíèÿ, â êîòîðûõ èãðà ñëîâ èíòåðïðåòè-
ðóåòñÿ êàê «ðàçíîâèäíîñòü ÿçûêîâîé èãðû, â êîòîðîé ýôôåêò îñòðîòû äîñ-
òèãàåòñÿ íåêàíîíè÷åñêèì èñïîëüçîâàíèåì ñëîâ è ôðàçåîëîãèçìîâ (òðàíñôîð-
ìàöèÿìè èõ ñåìàíòèêè è / èëè ñîñòàâà)» [3, ñ. 86], î ñåìàíòè÷åñêîì òèïå
èãðû ñëîâ (îá èãðå ñëîâ / ñëîâåñíîé èãðå) áóäåì âåñòè ðå÷ü èñêëþ÷èòåëüíî â
ñëó÷àÿõ, êîãäà äëÿ ñîçäàíèÿ îñòðîóìíûõ è, ïðåæäå âñåãî, êîìè÷åñêèõ âûñ-
êàçûâàíèé èñïîëüçóåòñÿ èñêëþ÷èòåëüíî ñåìàíòè÷åñêèé ïîòåíöèàë ñëîâà è /
èëè ÔÅ.

 Öåííîñòü ýòîãî îïðåäåëåíèÿ äëÿ íàøåãî èññëåäîâàíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ ðÿ-
äîì îáñòîÿòåëüñòâ. Ïðåæäå âñåãî, òîëêîâàíèå ñëîâåñíîé èãðû ïî àíàëîãèè
ñ ÿçûêîâîé èãðîé êàê òâîð÷åñêîé, íåñòàíäàðòíîé ðå÷åâîé äåÿòåëüíîñòüþ «÷å-
ëîâåêà èãðàþùåãî» ïî èñïîëüçîâàíèþ ðåñóðñîâ ðîäíîãî ÿçûêà ñîîòâåòñòâóåò
òåîðåòè÷åñêèì îñíîâàì íàøåãî èññëåäîâàíèÿ. Êðîìå òîãî, îáîçíà÷åííàÿ êîð-
ðåëÿöèÿ è ñîîòíîñèòåëüíîñòü ïîíÿòèé èãðû ñëîâ è ÿçûêîâîé èãðû â ïðåäå-
ëàõ îäíîé òåðìèíîëîãè÷åñêîé ñèñòåìû ñ àêöåíòóàöèåé âêëþ÷åííîñòè ïåðâî-
ãî âî âòîðîå îòâå÷àåò íàøåìó ñòðåìëåíèþ äèôôåðåíöèðîâàòü ýòè ïîíÿòèÿ.
Íàêîíåö, ñóùåñòâåííî òî, ÷òî ïðèâåäåííàÿ äåôèíèöèÿ ñ ìàêñèìàëüíîé òî÷-
íîñòüþ î÷åð÷èâàåò ñôåðó ðàñïðîñòðàíåíèÿ èãðû ñëîâ ïî ñðàâíåíèþ ñî ñôå-
ðîé äåéñòâèÿ ÿçûêîâîé èãðû: èç îïðåäåëåíèÿ îäíîçíà÷íî ñëåäóåò, ÷òî ðåà-
ëèçàöèÿ èãðû ñëîâ îãðàíè÷åíà òðàíñôîðìàöèÿìè ñåìàíòèêè è ñîñòàâà ñëîâ
è ôðàçåîëîãèçìîâ.

 Â äàííîé ðàáîòå ñåìàíòè÷åñêèé òèï ÿçûêîâîé èãðû (ñëîâåñíàÿ èãðà /
èãðà ñëîâ) îãðàíè÷èâàåòñÿ ôóíêöèåé ñîçäàíèÿ êîìè÷åñêîé ïóàíòû â íåìåö-
êîì ÿçûêîâîì áûòîâîì àíåêäîòå (Wortwitz). Â ñîîòâåòñòâèè ñ äàííûìè îãðà-
íè÷åíèÿìè ñåìàíòè÷åñêèé òèï ÿçûêîâîé èãðû (äàëåå ñîêðàùåííî: èãðà ñëîâ /
ñëîâåñíàÿ èãðà) èíòåðïðåòèðóåòñÿ êàê ÿçûêîòâîð÷åñêèé è ëèíãâîêðåàòèâíûé
ýêñïåðèìåíò, îáûãðûâàþùèé â áèñîöèàöèè (íà ôîíå äðóã äðóãà) ñåìàíòè-
÷åñêèé ïîòåíöèàë îïîðíûõ ëåêñåì (èëè áîëåå êðóïíûõ îïîðíûõ ôðàãìåí-
òîâ) íåìåöêîãî ÿçûêîâîãî áûòîâîãî àíåêäîòà, îñóùåñòâëÿåìûé ñ öåëüþ ñî-
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çäàíèÿ îñòðîòû, âûçûâàþùèé ñìåõîâóþ ðåàêöèþ ðåöèïèåíòà è òðåáóþùèé
ëèíãâîêðåàòèâíûõ óñèëèé ïî åãî äåêîäèðîâàíèþ.

 Íàïîìíèì, ÷òî À. Êåñòëåð â óáåäèòåëüíûõ ðàññóæäåíèÿõ ïî ïîâîäó òâîð-
÷åñêîé àêòèâíîñòè ìûøëåíèÿ ÷åëîâåêà äîêàçûâàåò, ÷òî ñîçíàòåëüíûå è áåñ-
ñîçíàòåëüíûå ïðîöåññû â êîìè÷åñêîé èçîáðåòàòåëüíîñòè ïðîòåêàþò ïî ñëå-
äóþùåé ìîäåëè: ñîåäèíåíèå ðàíåå îòäåëüíûõ îáëàñòåé çíàíèÿ, ìîìåíòîâ
âîñïðèÿòèÿ è óíèâåðñóìîâ ðå÷è. Îí îïðåäåëÿåò êîìè÷åñêîå êàê «âçàèìîäåé-
ñòâèå ìåæäó äâóìÿ âçàèìíî èñêëþ÷àþùèìè àññîöèàòèâíûìè êîíòåêñòàìè»,
êîòîðîå «âûíóæäàåò íàñ âîñïðèíèìàòü ñèòóàöèþ â òî æå ñàìîå âðåìÿ â äâóõ
ñàìîñòîÿòåëüíûõ, íî îáû÷íî íåñîâìåñòèìûõ ðàìêàõ îòíîøåíèé», ÷òî ïðè-
âîäèò ê âîçíèêíîâåíèþ ñâîåîáðàçíîãî «ýìîöèîíàëüíîãî ðàçðÿäà» – áèñîöèà-
òèâíîãî øîêà, ýôôåêòó èçóìëåíèÿ. «Áèñîöèàòèâíûé àêò îçíà÷àåò êîìáèíà-
öèþ äâóõ ðàçëè÷íûõ êîäîâ, îñòàþùèõñÿ â òî æå âðåìÿ â íåñêîëüêèõ ïëîñêî-
ñòÿõ», ýòî – «êîìáèíàöèÿ äâóõ íåñâÿçàííûõ ïîçíàâàòåëüíûõ ìàòðèö òàêèì
îáðàçîì, ÷òî íîâûé óðîâåíü äîáàâëÿåòñÿ ê èåðàðõèè, êîòîðàÿ ñîäåðæèò ïåð-
âîíà÷àëüíî ðàçäåëåííûå ñòðóêòóðû â êà÷åñòâå ñâîèõ ÷ëåíîâ» [11, ñ. 100–101].

 Èçó÷åíèå ôàêòè÷åñêîãî ìàòåðèàëà ïîçâîëÿåò óòâåðæäàòü, ÷òî ñëîâåñíàÿ
èãðà ðåàëèçóåòñÿ â íåìåöêîì ÿçûêîâîì áûòîâîì àíåêäîòå (ßçÁÀ) â íåñêîëü-
êèõ ðàçíîâèäíîñòÿõ. Îäíàêî îãðàíè÷åííûå ðàìêè ñòàòüè ïîçâîëÿþò ðàññêà-
çàòü òîëüêî îá îäíîé èç íèõ, ðåàëèçóåìîé â ôîðìàòå áèñîöèèðîâàíèÿ (îáûã-
ðûâàíèÿ íà ôîíå äðóã äðóãà) ðàçíûõ çíà÷åíèé îäèíàêîâî èëè ïîäîáíî çâó÷à-
ùèõ îïîðíûõ ëåêñåì. Îáðàòèìñÿ ê ïðèìåðàì.

 Â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ðåöèïèåíò íåìåöêîãî ßçÁÀ ñòàëêèâàåòñÿ ñ ôåíî-
ìåíîì îáûãðûâàíèÿ ðàçëè÷èé â ñåìàíòèêå ïðè ñõîäñòâå çâó÷àíèÿ ëåêñèêî-ñåìàí-
òè÷åñêèõ âàðèàíòîâ ïîëèñåìàíòè÷íûõ ëåêñåì. Òàê â ñëåäóþùåì ñëó÷àå ðåöè-
ïèåíò ßçÁÀ ïîñòàâëåí ïåðåä íåîáõîäèìîñòüþ äåêîäèðîâàíèÿ îïîðíîãî ôðàã-
ìåíòà ich kann nicht klagen, ñåìàíòè÷åñêè äâóïëàíîâûì ýëåìåíòîì êîòîðîãî
ÿâëÿåòñÿ ëåêñåìà klagen (1). Ein junger Anwalt trifft einen ebenfalls noch jungen
Arzt. „Wie geht es Ihnen?“ „Gut“, sagt der Arzt, „ich kann nicht klagen. Und
Ihnen?“ „Schlecht. Ich kann nicht klagen“.

 Íà âîïðîñ çíàêîìîãî ìîëîäîãî þðèñòà „Wie geht es Ihnen?“ ñòîëü æå ìîëî-
äîé âðà÷, îïèðàÿñü â âûñêàçûâàíèè „ich kann nicht klagen“ íà ÷àñòî èñïîëüçó-
åìîå èì â ñâîåé âðà÷åáíîé ïðàêòèêå ñëîâî klagen â çíà÷åíèè «sich über sein
Leiden an etw. äußern», ïðîñòîäóøíî îòâå÷àåò gut, ÷òî ðàâíîçíà÷íî áîëåå ïðî-
ñòðàííîìó ich habe keinen Grund, mich zu beschwerden. Íå ñòîëü óñïåøíûé â
ñâîåé êàðüåðå àäâîêàò ðåàãèðóåò íà âñòðå÷íûé âîïðîñ âðà÷à „Und [wie geht es]
Ihnen?“ íå íàïðÿìóþ. Îí ñòðåìèòñÿ ñêðûòü ïîä îäíèì è òåì æå îçíà÷àþùèì
ñîâåðøåííî äðóãîå îçíà÷àåìîå, à èìåííî çíà÷åíèå «bei Gericht Klage führen»
ãëàãîëà klagen, ñ êàêèì åìó â åãî þðèäè÷åñêîé ïðàêòèêå ÷àùå âñåãî ïðèõî-
äèòñÿ ñòàëêèâàòüñÿ. Òîò ôàêò, ÷òî àäâîêàò ïðåäâàðÿåò êîíòðàñòèðóþùèì
schlecht óæå çíàêîìîå „ich kann nicht klagen“, îðèåíòèðóåò ðåöèïèåíòà àíåêäî-
òà íà ïîèñê â åãî âûñêàçûâàíèè ñîâåðøåííî èíîãî ñîäåðæàíèÿ, ïîäòâåðæäà-
þùåãî åãî íåóñïåøíîñòü â êàðüåðå.

 Â äàííîì ßçÁÀ ðåàëèçóåìàÿ ïåðñîíàæåì ñëîâåñíàÿ èãðà ïðåäñòàâëÿåò ñî-
áîé ïîääåðæèâàåìîå êîíòðàñòîì îöåíêè «õîðîøî» / «ïëîõî» (âðà÷ó – õîðî-
øî, à þðèñòó – ïëîõî) îáûãðûâàíèå íà ôîíå äðóã äðóãà ðàçëè÷íûõ çíà÷åíèé
ïîëèñåìàíòè÷íîé ëåêñåìû klagen â îïîðíîì ôðàãìåíòå „ich kann nicht klagen“.
Ýòîò ëèíãâîêðåàòèâíûé ðåáóñ ðàçãàäàåò ëèøü ëèíãâèñòè÷åñêè ÷óòêèé ðåöè-
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ïèåíò, ñïîñîáíûé ê ñîåäèíåíèþ òàêèõ àññîöèàòèâíûõ êîíòåêñòîâ, êàê sich
über sein Leiden an etw. Äußern è bei Gericht Klage führen. Ïðè ýòîì â ñëó÷àå
îáíàðóæåíèÿ îáîèõ ñìûñëîâ åãî îæèäàåò óäîâîëüñòâèå «ñåìèîòè÷åñêîé ïðè-
ðîäû» [12, ñ. 25].

 Îìîíèìû, ýòè àáñîëþòíî ðàçíûå ïî ñåìàíòèêå ñëîâà, ïîëíîñòüþ ñîâïà-
äàþùèå â ñâîåé çâóêîâîé ôîðìå, ðåïðåçåíòèðóþò, êàê èçâåñòíî, íå ïðîñòî
ðàçëè÷íûå, íî è âåñüìà äàëåêèå ðåôåðåíöèàëüíî-ïðåäìåòíûå îáëàñòè ñîîá-
ùåíèÿ è àññîöèàòèâíûå êîíòåêñòû. Ïîýòîìó èõ íåâåðíîå äåêîäèðîâàíèå íî-
ñèòåëÿìè ÿçûêà â ïîâñåäíåâíîé ðå÷è â ðåäêèõ ñëó÷àÿõ ñòàíîâèòñÿ ïðè÷èíîé
êîììóíèêàòèâíûõ îñëîæíåíèé. Â ìíîãî÷èñëåííûõ æå íåìåöêèõ ßçÁÀ íà-
áëþäàåòñÿ èõ íàìåðåííîå ñîïîëîæåíèå ñ öåëüþ ñîçäàíèÿ èãðîâîé äâóñìûñ-
ëåííîñòè è íàðî÷èòîé ñåìàíòè÷åñêîé äâóïëàíîâîñòè àíåêäîòà. Â ïîäîáíûõ
ñëó÷àÿõ ðåöèïèåíò èìååò äåëî ñ ôåíîìåíîì îáûãðûâàíèÿ ðàçëè÷èé â ñåìàíòèêå
îïîðíûõ ëåêñåì ïðè èõ îäíîçâó÷íîñòè, îáóñëîâëåííîé ÿâëåíèåì îìîíèìèè.

 Ãëàâíîå äåéñòâóþùåå ëèöî ñëåäóþùåãî ßçÁÀ – óâàæàåìûé âñåì îáùå-
ñòâîì íåìåöêèé ïàñòîð, êóïèâøèé â ñîïðåäåëüíûõ ñ Ãåðìàíèåé Íèäåðëàí-
äàõ äâà ôóíòà êîôå è ñòîÿùèé ïåðåä ïðîáëåìîé áåç îñëîæíåíèé ïåðåâåçòè
ñâîå ïðèîáðåòåíèå ÷åðåç òàìîæåííûé êîíòðîëü íà ãðàíèöå ýòèõ ãîñóäàðñòâ
(2). Ein Pfarrer kommt aus den Niederlanden zurück und hat zwei Pfund Kaffe
mitgebracht. An der Grenze packt ihn das schlechte Gewissen. Lügen will und darf er
nicht. Kurzerhand klemmt er sich je ein Paket unter die Arme. Bei der Kontrolle fragt
ihn der Zöllner: «Hochwürdigen, haben Sie in Holland etwas gekauft?» «Ja, mein
Sohn», erwidert er ehrlich, «zwei Pfund Kaffe. Aber ich habe sie unter den Armen
verteilt».

 Ïàñòîð íå æåëàåò âðàòü, äà è íå èìååò ïðàâà íà ëîæü èç-çà ñâîåãî öåðêîâ-
íîãî ñàíà. Íî îí èçîáðåòàòåëåí â íàõîæäåíèè óäà÷íûõ âûðàæåíèé-ôîðìóëè-
ðîâîê, áàëàíñèðóþùèõ «íà ãðàíè» äâóõ âîçìîæíûõ èíòåðïðåòàöèé. Â äàííîì
ñëó÷àå íà ïîìîùü ïàñòîðó ïðèõîäÿò îìîôîðìû: der Arm (ðóêà) – die Arme (ðóêè) –
unter den Armen (ïîä ðóêàìè) è der Arme (áåäíÿê) – die Armen (áåäíÿêè) – unter
den Armen (ñðåäè áåäíÿêîâ). Ïîýòîìó îí ïðÿ÷åò ïî îäíîìó ïàêåòó êîôå ïîä
êàæäóþ ðóêó unter die Arme, à íà âîïðîñ òàìîæåííèêà ÷èñòîñåðäå÷íî îòâå÷à-
åò, ÷òî ïðèîáðåòåííûé çà ãðàíèöåé êîôå îí ðàñïðåäåëèë unter den Armen.
Ïðè ýòîì ïàñòîð îñòàâëÿåò çà òàìîæåííèêîì ïîëíîå ïðàâî àáñîëþòíî ñàìî-
ñòîÿòåëüíî ñîåäèíèòü åãî îòâåòíóþ ôðàçó «zwei Pfund Kaffe. Aber ich habe sie
unter den Armen verteilt» ëèáî ñî çíà÷åíèåì «ïîä ðóêàìè», ëèáî ñî çíà÷åíèåì
«ñðåäè áåäíûõ», íàäåÿñü ïðè ýòîì íà òî, ÷òî òàìîæåííèê âñå æå èíòåðïðåòè-
ðóåò åå ñ ó÷åòîì åå ïðèîðèòåòíîé ñâÿçè ñ ïðåäìåòíî-ðåôåðåíöèàëüíîé îáëà-
ñòüþ «Çàáîòà ïàñòîðà î áåäíûõ èç ñðåäû ñâîåé ïàñòâû».

 Ðåöèïèåíòó îêàæåòñÿ ïî ñèëàì óñïåøíîå äåêîäèðîâàíèå äàííîãî àíåêäî-
òà ëèøü â ñëó÷àå «áèñîöèàòèâíîãî òîë÷êà» [11, ñ. 101] â ìîìåíò îñìûñëåíèÿ
àíåêäîòà, ïîçâîëÿþùåãî ïåðåñå÷åíèå íà ôîíå äðóã äðóãà ñåìàíòèêè òàêèõ
ðåñóðñîâ íåìåöêîãî ÿçûêà, êàê îìîôîðìû unter den Armen (ïîä ðóêàìè) è unter
den Armen (ñðåäè áåäíÿêîâ), êîòîðûå â òî æå âðåìÿ ïðîäîëæàþò îòñûëàòü
ê íåñîâìåñòèìûì àññîöèàòèâíûì êîíòåêñòàì.

 Ñëîâà, çâó÷àùèå ïîäîáíî, íàðîäíûå îñòðîñëîâû ÷óòêî àêöåíòèðóþò
è àêöåïòèðóþò âî âñåõ ñèòóàöèÿõ èõ ïîÿâëåíèÿ. Â äàëüíåéøåì îíè íå îòêà-
çûâàþò ñåáå â óäîâîëüñòâèè ëîááèðîâàòü èõ ïðîäâèæåíèå â ñîöèóì â òåõ èëè
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(íà ìàòåðèàëå íåìåöêîãî ÿçûêîâîãî áûòîâîãî àíåêäîòà Wortwitz)

èíûõ ïðåäíàçíà÷åííûõ äëÿ ñìåõà è âåñåëüÿ êîíòåêñòàõ, êîèìè â ïåðâóþ î÷å-
ðåäü ÿâëÿþòñÿ àíåêäîòû. Â ïîäîáíûõ ñëó÷àÿõ ðåöèïèåíò ßçÁÀ èìååò äåëî
ñ ôåíîìåíîì îáûãðûâàíèÿ ðàçëè÷èé â ñåìàíòèêå îïîðíûõ ëåêñåì, îáëàäàþùèõ
ïîäîáíûì çâó÷àíèåì, îáóñëîâëåííûì ÿâëåíèåì ïàðîíèìèè.

 Â ïðåäëàãàåìîì äàëåå ÿçûêîâîì áûòîâîì àíåêäîòå, òðàíñëèðóåìîì â ñî-
öèóìå â ôîðìàòå øóòëèâîãî âîïðîñà, â ñëîâåñíóþ èãðó îêàçûâàþòñÿ âòÿíóòû
ïàðîíèìè÷íûå îïîðíûå ëåêñåìû Lebensgefahr è Lebensgefährtin. Ñîïîëîæåíèå
ôîðìàëüíî ñõîæèõ, õîòÿ è ðàçíûõ ñëîâ («òî æå, äà íå òî æå!») ñîçäàåò èãðî-
âîé ýôôåêò. Íàñûùåíèå êîðîòêîãî â îáùåì-òî òåêñòà îäèíàêîâûìè ìàòåðè-
àëüíûìè ñóùíîñòÿìè îáåùàåò ÷èòàòåëþ «ðàçðÿä» ýñòåòè÷åñêîãî óäîâëåòâîðå-
íèÿ (3). Wie lautet die weibliche Form von Lebensgefahr? – Lebensgefährtin.

 Ñëîâåñíûé ýêñïåðèìåíò ïî èãðîâîìó ñáëèæåíèþ îáúåäèíåííûõ ìèíè-
ìàëüíîé ñìûñëîâîé îáùíîñòüþ ñëîâ Lebensgefahr è Lebensgefährtin äîïîëíè-
òåëüíî ñîïðîâîæäàåòñÿ â äàííîì ñëó÷àå âîëüíîé òðàíñôîðìàöèåé ìîðôîëî-
ãè÷åñêîé ñòðóêòóðû âòîðîãî ñëîâà-ïàðîíèìà. Ïîäîáíàÿ íàìåðåííî ëîæíàÿ
ìîòèâàöèÿ åãî ìîðôîëîãè÷åñêîé ñòðóêòóðû íàöåëåíà íà âûðàâíèâàíèå çíà-
÷åíèé ïàðîíèìîâ ñ öåëüþ ïîðîæäåíèÿ áîëåå ñèëüíîãî ýôôåêòà èçóìëåíèÿ
[13, ñ. 107–108] è áèñîöèàòèâíîãî øîêà. Ëèíãâîêðåàòèâíàÿ ïðèòÿãàòåëüíîñòü
ïîäîáíûõ èãðîâûõ ñáëèæåíèé â íåìåöêèõ ßçÁÀ ñîñòîèò, âèäèìî, ïðåæäå
âñåãî â òîì, ÷òî «îáû÷íûé ÷åëîâåê êàê áû áåðåò íà ñåáÿ ñìåëîñòü îáúÿñíÿòü
ïðîèñõîæäåíèå ñëîâ: ýòî óæå â êàêîì-òî ñìûñëå íàðóøåíèå ïðàâèë (íå ãîâî-
ðÿ óæå î òîì, ÷òî ÷åëîâåê ýòîò ÷óâñòâóåò ñåáÿ ïðè ýòîì âïðàâå ñëåãêà «ïîäãî-
íÿòü ñëîâî ê äðóãîìó ñëîâó – â ýòîì åãî äîïîëíèòåëüíàÿ ñâîáîäà!). Âî-âòî-
ðûõ, ñîïîñòàâëåíèå ñáëèæàåìûõ ñëîâ ïîðîæäàåò îñîáûé ýñòåòè÷åñêèé ýô-
ôåêò: ôîðìàëüíàÿ ïåðåêëè÷êà ñëîâ âäðóã «îñâåùàåòñÿ» ñìûñëîâîé ñâÿçüþ:
«Êðàñèâî!» Â-òðåòüèõ, ïðè ýòîì íåðåäêî ïîëó÷àåòñÿ åùå è ñìåøíî: ñòàëêèâà-
åòñÿ… îæèäàåìîå è íåîæèäàííîå…» [5, ñ. 135].

 Ïîäâåäåì èòîãè. Ñîîòíåñåíèå òàêèõ ïîíÿòèé, êàê ñåìàíòè÷åñêèé òèï ÿçû-
êîâîé èãðû (ñëîâåñíàÿ èãðà /èãðà ñëîâ) è ÿçûêîâàÿ èãðà â ïðåäåëàõ îäíîé
òåðìèíîëîãè÷åñêîé ñèñòåìû ñ àêöåíòóàöèåé âêëþ÷åííîñòè ïåðâîãî âî âòî-
ðîå, ïîçâîëÿåò ñóçèòü îáúåì ïåðâîãî ïîíÿòèÿ è îãðàíè÷èòü ñåìàíòè÷åñêèé
òèï ÿçûêîâîé èãðû îáûãðûâàíèåì íà ôîíå äðóã äðóãà ñîñòàâà è ñåìàíòèêè
îïîðíûõ ëåêñåì íåìåöêîãî ÿçûêîâîãî áûòîâîãî àíåêäîòà, ïðåäñòàâëåííûõ
ñëîâàìè è ÔÅ.

 Íàèáîëåå âîñòðåáîâàííîé ðàçíîâèäíîñòüþ ñåìàíòè÷åñêîãî òèïà ÿçûêî-
âîé èãðû â íåìåöêîì ÿçûêîâîì áûòîâîì àíåêäîòå ñëåäóåò ïðèçíàòü îáûãðû-
âàíèå íà ôîíå äðóã äðóãà ðàçëè÷èé â ñåìàíòèêå îäèíàêîâî èëè ïîäîáíî
çâó÷àùèõ îïîðíûõ ëåêñåì, ïðåäñòàâëåííûõ ñëîâîì.

 Â áîëüøèíñòâå ñëó÷àåâ ðåöèïèåíò íåìåöêîãî ÿçûêîâîãî áûòîâîãî àíåê-
äîòà ñòàëêèâàåòñÿ ñ ôåíîìåíîì îáûãðûâàíèÿ ðàçëè÷èé â ñåìàíòèêå ïðè ñõîä-
ñòâå çâó÷àíèÿ ëåêñèêî-ñåìàíòè÷åñêèõ âàðèàíòîâ ïîëèñåìàíòè÷íûõ îïîðíûõ
ëåêñåì è îïîðíûõ ëåêñåì-îìîíèìîâ. Ôåíîìåí îáûãðûâàíèÿ ðàçëè÷èé â ñå-
ìàíòèêå îïîðíûõ ëåêñåì, îáëàäàþùèõ ïîäîáíûì çâó÷àíèåì, îáóñëîâëåííûì
ÿâëåíèåì ïàðîíèìèè, âñòðå÷àåòñÿ ìåíåå ÷àñòî.

 Ïðè âîñïðèÿòèè íåìåöêèõ ÿçûêîâûõ áûòîâûõ àíåêäîòîâ, óêðàøåííûõ ÿçû-
êîâîé èãðîé óêàçàííîãî òèïà, ó ðåöèïèåíòà âîçíèêàåò ÷óâñòâî íåäîóìåíèÿ,
ñâÿçàííîå ñ íåïîíèìàíèåì íåñîâìåñòèìûõ ñîäåðæàíèé îïîðíûõ ñëîâ-ëåê-
ñåì. Îäíàêî èõ áèñîöèàöèÿ (îñìûñëåíèå íà ôîíå äðóã äðóãà) ïðîâîöèðóåò
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êîìáèíàöèþ ïåðåñå÷åíèÿ íåñîâìåñòèìûõ àññîöèàòèâíûõ êîíòåêñòîâ, ïðî-
äîëæàþùèõ â òî æå âðåìÿ ñèãíàëèçèðîâàòü èõ âõîæäåíèå â íåêîððåëèðóþ-
ùèå ïðåäìåòíî-ðåôåðåíöèàëüíûå îáëàñòè.

 Ñïîñîáíîñòü ðåöèïèåíòà ê ïîäîáíîìó ïåðåñå÷åíèþ / áèñîöèèðîâàíèþ
àññîöèàòèâíûõ êîíòåêñòîâ ïðèíîñèò ðàäîñòü ðàñïîçíàâàíèÿ ðàçíûõ ñîäåð-
æàíèé, ñêðûâàþùèõñÿ çà îäèíàêîâî èëè ïîäîáíî çâó÷àùèìè îïîðíûìè ñëî-
âàìè-ëåêñåìàìè, ÷òî â êîíå÷íîì èòîãå âñåëÿåò óâåðåííîñòü â ñâîåé ëèíãâèñ-
òè÷åñêîé êðåàòèâíîñòè è äîñòàâëÿåò óäîâîëüñòâèå ñåìèîòè÷åñêîé ïðèðîäû.
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N.D. Milovskaya*
 SEMANTIC TYPE OF LANGUAGE GAME

 (Based on the material of German linguistic home anecdote Wortwitz)

In the function of creating a comic pointes in the German
(Wortwitz), the language game of the semantic type has been
observed. It is realized as a play up against the background of each
other including semantic differences of equally or similarly sounding
words; it initiates the recipient of anecdote to their bisociation,
giving the pleasure of semiotic origin.

 Key words: linguistic home anecdote, wordplay of semantic
type, pleasure of semiotic origin.
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